
22 大会－第三十六届会议

谴责以色列威胁于其认为必要时再度对核设施进

行此种袭击，

肯定所有国家按照国际公认的不扩散核武器目

标，享有发展其和平利用核技术和核方案的不可剥夺

权利，

1. 强烈谴责以色列此次蓄谋已久和史无前例的

侵略行动违反了《联合国宪章＂和国际行为准则，构成

威胁国际和平与安全的新的危险升级，

2. 严重警告以色列必须停止其武装袭击核设施

的威胁和行为1

3. ．再魔呼吁所有国家立即停止向以色列提供使

其有能力侵略其他国家的一切类型的武器和有关物

资 1

4. 请安全理事会调查以色列的核活动以及其他

国家和方面在从事这些活动方面的勾结；

5. 再壹演求安全理事会采取有效的强制行动，

以便制止以色列通过其侵略行动和继续奉行扩张、占

领和井吞政策而进一步危及国际和平与安全1

6. 鉴于以色列对其侵略行动负有国际责任，妻

求以色列对其行动所造成的物质和生命损失，提供迅
速和适当的赔偿I

7. 请秘书长将执行本决议的进展情况随时通知

各会员国和安全理事会，并向大会第三十七届会议提

出报告I

8. 决定将题为“以色列对伊拉克核设施的武装

侵略及其侵略对已确立的关千和平利用核能、不扩散

核武器及国际和平与安全的国际制度的严重后果”的

项目列入第三十七届会议临时议程。

1981 年 11 月 13 日

第 56 次全体会议

36/34. 阿富汗局势及其对国际和平与
安全的影响

大会，

审议了标题为“阿富汗局势及其对国际和平与安

全的影响＂的项目，

回顾大会第六届紧急特别会议 1980 年 1 月 14 日

通过的ES-6/2 号决议和第三十五届会议及 1980 年11

月 20 日分别通过的第 35/37 号决议，

重申«联合国宪章讨的宗旨和原则，以及所有国家

均有义务在其国际关系上不使用或威胁使用武力侵犯

任何国家的主权、领土完整和政治独立，

又重申各国人民均有在不受任何外来干涉、颠覆、

胁迫或限制的情况下决定他们自己的政体和选择他们

的经济、政治和社会制度的不可剥夺权利，

严重关切阿富汗继续受到外国违反上述原则的武

装干预，及其对国际和平与安全的严重影响，

注意到国际杜会对阿富汗人民所遭受的持续而严

重的苦难，以及对巴基斯坦和伊朗由千其领土上存在

着为数几百万并且人数不断在增加的阿富汗难民而造

成的严重社会和经济问题，感到日益关切，

深切地意识到阿富汗的严重局势急需以政治方式

寻求解决，

注意到秘书长的报告＠，特别注意到他任命了他

的私人代表，

认识到旨在为阿富汗局势寻求政治解决办法的伊

斯兰会议组织的各项倡议和不结盟国家运动的各项努

力的重要性，

1. 重申维护阿富汗的主权、领土完整、政治独

立和不结盟性质是和平解决此一问题的必要条件；

2. 重申阿富汗人民在没有任何外来干涉、颠覆、

胁迫或限制的情况下决定他们自己的政体和选择他们

的经济、政治和社会制度的权利；

3. 戛求外国军队立即撤出阿富汗，

4. 戛求所有有关各方依照本决议各项规定，为

迫切达成政治解决而努力，并创造必要条件，让阿富

汗难民能在自愿基础上和安全回返家园并保持其尊

严；

5. 再次呼吁所有国家、各国组织和国际组织，

继续与联合国难民事务高级专员办事处协调，提供人

道主义救济援助，减轻阿富汗难民的困苦，
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6. 赞赏秘书长为寻求这个问题的解决办法而作

的努力，并请他继续努力，以求按照本决议的规定促

进政治解决，并且设法取得适当的保证，在相互保证、

绝对不于涉彼此内政和充分尊重《联合国宪章》各项原

则的基础上，不使用或威胁使用武力侵犯任何相邻国

家的政治独立、主权、领土完整和安全；

7. 清秘书长将执行本决议的进展情况同时通知

各会员国和安全理事会，并且尽早向各会员国提出一

份关于这个局势的报告；

8. 决定将标题为“阿富汗局势及其对国际和平

与安全的影响＂的项目列入第三十七届会议的临时议

程。

1981 年 11 月 18 日

第 62 次全体会议

36/38. 亚非法律协商委员会成立二十
五周年

大会，

赞赏地注宜到亚非法律协商委员会在国际法逐步

的发展和编纂方面作出的贡献，

考虑到过去二十五年期间联合国与亚非法律协商

委员会之间的合作卓有成果，

希望进一步加强这两个组织之间这种互利关系并

扩大其范围，

1. 祝贺亚非法律协商委员会成立二十五周年，

高度赞扬该委员会促进区域间和国际合作，支持联合

国在这方面的工作I

2. 清秘书长同亚非法律协商委员会的秘书长进

行协商，以期进一步加强这两个组织之间的合作以及

扩大这种合作的范围；

3. 决定把题为“联合国与亚非法律协商委员会

之间的合作＂的项目，列入大会第三十七届会议临时议

程。

1981 年 11 月 18 日

第 63 次全体会议

36/39. 扩大国际法委员会：修正委员

会规程第 2 条和第 9 条

大会，

重申国际法委员会系大会责成促进国际法逐步发

展及编纂的主要永久性附属机构，极为重要，

回顺 1961 年 11 月 6 日第 1647(XVI)号决议，该

决议将国际法委员会成员定为二十五人，

注意到自通过该决议之后，联合国的成员已大幅

度增加，

意识到各会员国，特别是自 1961 年以来加入联合

国的各会员国，对于委员会关千国际法的逐步发展及

编纂的工作日益感到关切，

1. 决定将国际法委员会规程第 2 条第 1 项修正

如下：

“委员会应由三十四人组成，各委员应为公认

能够胜任的国际法界人士”,

2. 又决定将上述规程第 9 条第 1 项修正如下s

“候选人中以得票最多并得到出席及投票会

员国过半数选举票者当选，人数可达规定各区域

集团的最高名额“;

3. 又决定国际法委员会的三十四名委员按照下

列分配办法选出：

(a) 八名非洲国家国民，

(b) 七名亚洲国家国民，

(C) 三名东欧国家国民，

(d) 六名拉丁美洲国家国民；

(e) 八名西欧或其他国家国民，

(f) 一名非洲国家国民与一名东欧国家国民轮

流，在本决议通过后举行的第一次投票中将此席位分

配给一名非洲国家国民 l

(g) 一名亚洲国家国民与一名拉丁美洲国家国

民轮流，在本决议通过后举行的第一次投票中将此席

位分配给一名亚洲国家国民；


